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SAN BERNARDINO
nella corrispondenza fra il Vescovo di Coira Carlo Rodolfo de Buol-Schanenstein

e il Re di Sardegna

In un'ora in cui il San Bernardino torna, e ben a ragione, nuovamente in di-
scussione — e noi si spera che, questa volta, si trovi la soluzione del problema
della sua strada, ferrovia o autostrada, in consonanza colle aspirazioni di Mesol-

cina e Calanca —, pud interessare quanto un cento anni or sono il Vescovo di

Coira, Carlo Rodolfo de Buol-Schauenstein (1794-1833), scriveva al Re di Sardegna

per interessarlo alia cura d'anime di San Bernardino.
Dalle due lettere, che facciamo seguire e che sono accolte nel Protocollo Cel-

sissimi 1814-1830, volume XXIV, pag. 428-29 (Archivio vescovile della Diocesi di

Coira), appare
che in allora San Bernardino fruiva di un Beneficio, istituito probabilmente

da un valligiano residente a Augsborgo,
che le acque minerali del luogo erano tenute in gran pregio,
che la strada del valico era molto battuta,
che i greggi d'alpeggio venivano, almeno in parte, dall'Italia.

D. Emilia Lanfranchi.

II Vescovo Carlo Rodolfo de Buol-Schauenstein (1794-1833) scrive
adunque il 7 gennaio 1828 al Re di Sardegna:

« Sirel

Monsieur le Baron de Blonay ci devant charge d'affaires de Voire
Majeste en Suisse m'avait demand e par Ordre Superieur qualques eclair-
cissements sur l'etal du Benefice de Saint Bernardin en Misocco.

En les remettant ä Son Excellence Mr. le Chevalier de Bazin ä Berne
je m'empresse d'y joindre mes tres humbles remerciements de 1'interet
genereux que Votre Majeste a daiigne prendre a cet Objet religieux, et
de La supplier tres inslainent de bien vouloir couronner cette oeuvre sainite

par un sacrifice aussi glorieux a Dieu que digne du Roy Sarde, le pieux
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heritier de la genereuse munificence des ses Predecesseuirs envers le ministre
de nostre Sainte Religion.

Ie prie le bon Dieux de vouloir combler reciproqueiment de ses biens
imperissables. Daignez agreer l'assurance du plus profond respect.

De Votre Majeste »

* * *

Lo stesso giorno al Minislro di Sardegna a Rerna:

« Excellence!

Monsieur le Baron de Blonay, ci devant charge d'affaires de Sardaigne
en Suisse m'a fait l'honneur, il y a deux ans, de me demander par Ordre
de sa Gour de renseignements sur l'etat du Benefice ecclesiastique de Saint
Bernardin, petit village de mom Diocese de Coire, situe sur le revers de
la Montagne du meme nom, dans la vallee de Misoeco, la Comune de cet
endroit ayant suplie sa Majeste Sard: de lui aocorder un secours pour
1'entretien (fun Beneficier pendant toute l'annee, depense ä la quelle elle
se trouve dans l'impossibilite de pourvoir.

La majeure partie de cetite tres petite foindation est ä Augsbourg. L'he-
ritier en refuse le payemmt et toules les demarches de mes predecesseurs
ainsi que les miennes n'ont pu suffir pour terminer l'affair. Ge n'est que
depuis peu de jours que les eirconstances me permettent de comcevoir quel-
que esperance pour la reussite, et voici en meme temps la cause du retard
de ma reponse.

Ayant recu Mr. de Blonay uine autre destination diplomatique, je
prends la liberte de prier votre Excellence, de hien vouloir etre aup res
de Sa Majeste Votre Auguste Souverain, l'interpirete des sentiments de

ma vive reconnaissance pour l'interet magnanime, qu'Elle a daigne prendre
ä eel objet religieux.

Pour cooperer d'apres mom devoir Episcopal je m'eanipresse de donmer
ä Votre Excellence les eclaircessements desires:

1° il existe un Benefice fomde ä Saint Bernardin, mais il est tres faible
et insuffisant.

2° Le revenues contestees jusqu'ä present couleront, j'en ai 1'espoir,
assitot que pendant toute l'annee il y deJneurera un Beneficier.

3° Pour l'obliger a cela, il faut une augmentation au moins de trois
cents francs de France pair an.

4° Le service d'un ecclesiastique seroit bien necessaire: a) pour les
habitans du pays, eloigne de 2 a 3 Liemes de leuir paroisise; b) pour les
bergers, qui tous le ans y conduissent leur brebis, venant de l'ltalie, a la
päture des Alpes; c) pour la quantite de voyaigeurs, qui passant a present
la grande route, pour la construction de la quelle Sa Majeste a daigne si

genereusemenl contribuer; d) pour le grand nombre de malades qui pendant
l'Ete frequent les Eaux Miinerales tres salutaires, e) Enfin, parceque du
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Cote septentrional de la montagne le pays est entierement protestant, et qui
l'on ne rencontre pas plus meme una Chapelle catholique a la distance de
14 lieues de France.

Toutes les eirconstanees reunies, verse dans plusieurs langues, et c'est

precisenient la raison, qui justifie la requete de la Commune pour l'ac-
croissement des revenus, ear autrement il seroit bien difficile a trouver
un sujet convenable. Ge service ecclesiastique continuel ne sera pas mo ins
aussi un moyen tres convenable pour faciliter le commerce, et conjtribuira
a rendre plus frequente et plus assure le passage de la montagne.

Mais cotmme de pareilles reflexions ne sont pas de mion Etat, je me
tiens a celiles oonoernantes la gloire de Dieu et le salut des ames immortelles.

Je ne puis done que prier Votre Excellence d'ajouter a la force des
motifs exposes l'appui de sa puissante protection.

En 1'implorant tres instament, je suis avec les sentiments
d'une consideration tres distinguee.

De Votre Excellence »
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